
D all’ Italiano al Turco

Vada alla chiesa, cerchi del prete e gli dica di 
venir da me questa sera. - Domattina andando al la­
voro passi dal panettiere e ordini per noi 5 kili di 
pane. - Domani non vado al lavoro poiché abbiamo 
riposo; manderò dal panettiere mio figlio. - “ Dome­
stica, non avete trovato nulla nella mia camera da letto 
(yatak odasi)? „ - “ Nossignore: non ho trovato nulla; 
ma la signora ieri ha trovato nella sala da pranzo 
due lettere, e le ha messe nel suo studio. „ - Oggi 
non voglio mangiare: non ho appetito. - 1 buoni 
fanciulli non trattano male le bestie. - Amico mio, 
vieni a vedere quante cose sa il mio piccolo figlio.
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8.» CONVERSAZIONE - (Miikàleme)

“ Signore, desiderei un | 
biglietto di seconda 
classe per Brindisi. „ j 

“ Con qual battello vuol ; 
partire? col S. Marco
o col Bari? „

"  Quando partono? „

" 11 S. Marco parte do­
mani alle 10; il Bari 
questa notte alle 24. „

“ Andrò col S. Marco. A 
che ora bisogna tro­
varsi sul piroscafo? „

“ Efenditn, Brindizi igin, 
ikinci mevki bir bilet 
isterim. „

“ Hangi vapur ile gitmek 
istersiniz? San Marko, 
yahut Bari ilemi? „

“ Ne zaman hareket edi- 
yorlar? „

“ S. Marko yarin onda, 
Bari bu gece yirmi 
dörtte. „

“ S. Marko ile gidecegim, 
saat kagta vapurda bu- 
lunmali? „


